WEBVTT

00:01:54.906 --> 00:01:58.409
සෙන්සේ, කරුණාකර මට සවන් දෙන්න...

00:01:58.493 --> 00:01:59.786
මිස්ටර් රයිඩා!

00:02:01.037 --> 00:02:02.080
එය කුමක්ද?

00:02:02.163 --> 00:02:06.835
අබිකෝ මහත්මිය, ටෝකියෝ බ්ලේඩ්ගේ කර්තෘ,
ස්ථානයෙන් පිටව යන ප්‍රේක්ෂකාගාරයේ සිටී!

00:02:08.128 --> 00:02:10.505
-ඇයව මෙතනට ගෙනෙන්න!
- ඔව්, සර්!

00:02:10.588 --> 00:02:13.091
මම ඇයව උණුසුම්ව පිළිගත යුතුයි.

00:02:15.468 --> 00:02:19.722
අපොයි මම හිතුවේ නැහැ
ඔබ ප්‍රසංගය නැරඹීමට පැමිණේ.

00:02:19.806 --> 00:02:23.560
මම ඔයාට ටිකට් එකක් දෙන්න තිබුණා
ඔයා මට කිව්වා නම්.

00:02:24.435 --> 00:02:26.437
නාට්‍යය ගැන ඔබ සිතන්නේ කුමක්ද?

00:02:27.272 --> 00:02:30.191
එහෙම තමයි වේදිකා නාට්‍ය කරන්නේ
මේ දවස්වල නේද?

00:02:30.775 --> 00:02:33.027
එය මා කිසිසේත්ම බලාපොරොත්තු වූ දෙයක් නොවේ.

00:02:33.736 --> 00:02:36.948
එය ඉතා ප්රයෝජනවත් විය
මට පිටපත ලිවීම සඳහා.

00:02:37.031 --> 00:02:39.534
T-ඒක අහන්න හොඳයි.

00:02:39.617 --> 00:02:45.498
මචන්, ඔයා අපිට පිටපතක් ලියන්න කියලා...
මම ඇත්තටම ඒක බලාගෙන ඉන්නවා.

00:02:45.582 --> 00:02:49.502
මට විශ්වාසයි කණ්ඩායමේ ඉන්න හැමෝම
ඔබ බව ද සතුටට පත් වේ ...

00:02:50.253 --> 00:02:51.087
නමුත්,

00:02:51.754 --> 00:02:53.965
ඔබට පමණක් යමක් කළ හැකිය.

00:03:01.431 --> 00:03:02.390
සෙන්සෙයි.

00:03:03.683 --> 00:03:06.102
අපි හදවතින්ම සංවාදයක් කරමු.

00:03:07.186 --> 00:03:09.939
මම දැන් ඉන්නේ හරිම දුර්වල තැනක.

00:03:10.648 --> 00:03:15.320
මම හොඳ සම්බන්ධයක් පවත්වාගෙන යන්නේ නැත්නම්
ප්‍රකාශකයා සමඟ, මට වැඩ ලැබෙන්නේ නැත.

00:03:15.403 --> 00:03:18.323
කතුවරුන්ට ඇත
ඔවුන්ගේ සදාචාරාත්මක අයිතිවාසිකම්වල කොටසක් ලෙස "අඛණ්ඩතාවය පවත්වා ගැනීමේ අයිතිය"

00:03:18.406 --> 00:03:20.533
.

00:03:20.617 --> 00:03:25.163
අපිට කවදාවත් Tokyo Blade වේදිකා නාට්‍යයක් කරන්න බැහැ
ඔබේ කැමැත්තෙන් තොරව.

00:03:25.747 --> 00:03:30.043
ඇත්ත වශයෙන්ම, ඔබට ඔබේ අයිතිය භාවිතා කළ හැකිය
අඛණ්ඩතාව පවත්වා ගැනීමට.

00:03:30.543 --> 00:03:32.921
ඒකයි මට ඔයා මතක තියාගන්න ඕනේ

00:03:33.463 --> 00:03:39.344
ගොඩක් ඉහල හැකියාවක් තියෙනවා
අපි ඔබේ පිටපත එලෙසම භාවිතා කරන්නෙමු.

00:03:39.427 --> 00:03:43.139
ඒක මට නම් හොදයි.

00:03:43.223 --> 00:03:45.475
නෑ, මට ඔයා ඇත්තටම ඒ ගැන හිතන්න ඕන.

00:03:46.226 --> 00:03:49.479
මෙම වේදිකා නාට්‍යය සඳහා,
ඔබගේ ස්ක්‍රිප්ට් එක ප්‍රමිතියෙන් තොර වුවත්,

00:03:50.146 --> 00:03:54.484
එය සහතික කිරීමට අපි එය සමඟ යමු
නළුවන් සඳහා ප්රමාණවත් පෙරහුරු කාලයක්.

00:03:55.068 --> 00:03:57.528
දක්ෂ නවකතාකරුවෙක් ඉන්නවා කියන්න.

00:03:57.612 --> 00:04:01.824
ඔවුන්ගේ මන්ගා කතා පුවරුව වේවිද
ඔවුන්ගේ පළමු උත්සාහයේදීම පරිපූර්ණ විය හැකිද?

00:04:01.908 --> 00:04:03.076
ඇත්තෙන්ම නැහැ.

00:04:03.159 --> 00:04:05.286
පිටපතක් ලිවීමත් එහෙමයි.

00:04:05.870 --> 00:04:10.208
දක්ශ මංගා ශිල්පියෙකුටවත් ගොඩ එන්න බෑ
ඒ වගේ සුපිරි පිටපතක් එක්ක.

00:04:12.335 --> 00:04:13.378
මට ඒක ආයෙත් කියන්න දෙන්න.

00:04:13.920 --> 00:04:16.965
ඔබ භාවිතා කිරීමට යන්නේ නම් ඔබේ
සදාචාරාත්මක අයිතිවාසිකම්,

00:04:17.048 --> 00:04:19.759
අපි ඔබේ පිටපත භාවිතා කළ හැක
කිසිම සංස්කරණයක් නොකර.

00:04:20.468 --> 00:04:23.304
මට හොඳටම විශ්වාසයි
නාට්යය තරමක් කම්මැලි වනු ඇත.

00:04:23.888 --> 00:04:25.306
ඔයා මට තර්ජනය කරනවද?

00:04:25.390 --> 00:04:27.350
ඒක දෙපැත්තටම යනවා.

00:04:28.768 --> 00:04:31.396
මම මේ වගේ සාකච්ඡා කරලා තියෙනවා
බොහෝ වාරයක්.

00:04:31.479 --> 00:04:35.775
පුද්ගලයන් 100 කට වැඩි පිරිසකගේ රැකියා පේළියේ ඇත
ඔවුන් ආරක්ෂා කිරීම මට භාරයි.

00:04:35.858 --> 00:04:40.029
මම වයසක මිනිසෙක් *** හෝ දෙකක් කිරීමට කැමැත්තෙමි
මට අවශ්ය නම්!

00:04:41.531 --> 00:04:44.450
H-කොච්චර අපිරිසිදුද. ඔබට කුමක් ද?

00:04:44.534 --> 00:04:46.911
ඔයා වේදිකා නාට්‍යය බැලුවා නේද?

00:04:47.704 --> 00:04:50.373
GOA ඒ පිටපත ලිව්වා.

00:04:52.125 --> 00:04:55.003
කරුණාකර ඔහු මෙම කාර්යය කරන බව විශ්වාස කළ හැකිද?

00:04:58.256 --> 00:04:59.716
සම්මුතියට ඉගෙන ගන්න.

00:05:00.341 --> 00:05:03.094
ඔබ අන් අය සමඟ වැඩ කළ යුතුය
මාධ්ය අනුවර්තනය සඳහා.

00:05:03.636 --> 00:05:07.015
ඒක දේවල් වල එකතුවක්
ඔබට තනිවම කළ නොහැක.

00:05:11.352 --> 00:05:12.520
හොඳයි.

00:05:13.021 --> 00:05:15.106
මම වෘත්තිකයෙකුගේ රැකියාව විශ්වාස කරමි.

00:05:16.107 --> 00:05:18.818
ඒත්, මට එක කොන්දේසියක් තියෙනවා.

00:05:21.821 --> 00:05:23.197
මට පේනවා.

00:05:23.281 --> 00:05:25.366
ඉතින් මෙහෙමයි උනේ.

00:05:26.951 --> 00:05:30.330
අපි පෙළ දත්ත බෙදා ගන්නෙමු
තත්‍ය කාලීනව වලාකුළ හරහා.

00:05:30.913 --> 00:05:35.543
අබිකෝ මහත්මිය සහ GOA අන්තර්ජාලය ඔස්සේ කතා කරනු ඇත
මෙහි දත්ත වලට අවශ්‍ය වෙනස්කම් කරන්න.

00:05:36.127 --> 00:05:39.547
මට සම්මුතියක් ඇති කර ගත හැකි හොඳම දේ එයයි
නිෂ්පාදකයෙක් විදියට.

00:05:40.089 --> 00:05:42.508
එහෙනම් පටන් ගමුද?

00:05:44.677 --> 00:05:45.762
හරි.

00:05:46.721 --> 00:05:47.930
අපි මෙහෙම කරමු.

00:05:48.014 --> 00:05:49.724
හරි, එහෙනම්. පළමු පිටුවෙන්.

00:05:52.518 --> 00:05:58.483
මෙය කිරීමෙන්, ඔවුන් එක්කෝ පහර දෙයි
නැතහොත් ඔවුන්ගේ සම්බන්ධතාවය නරක අතට හැරේ.

00:05:59.567 --> 00:06:03.738
බොහෝ අවස්ථා තිබේ
එහිදී එය ව්‍යාපෘතිය මුළුමනින්ම විනාශ කළේය.

00:06:03.821 --> 00:06:06.783
ඉතින්, මැදිහත්කරුවෙකු ලෙස, මෙය දුර්වල සැලැස්මකි.

00:06:07.283 --> 00:06:11.287
ඒත් මට හොඳටම විශ්වාසයි
දේවල් මීට වඩා නරක විය නොහැක.

00:06:11.370 --> 00:06:14.123
මට නැතිවෙන්න දෙයක් නෑ,
එබැවින් ඔවුන්ට එය සමඟ සටන් කළ හැකිය.

00:06:15.666 --> 00:06:19.545
මට එක සැලකිල්ලක් තියෙනවා.

00:06:21.547 --> 00:06:24.425
දැන්, කාලයට පමණක් කියන්න පුළුවන්

00:06:24.509 --> 00:06:26.385
ඊළඟට මොකද වෙන්නේ කියලා.

00:06:26.969 --> 00:06:30.640
ඔබට කොටස කපා ගත හැකිය
එහිදී බ්ලේඩ් තක්කඩියා බිම හෙළයි.

00:06:30.723 --> 00:06:33.768
ඒ වෙනුවට, පසු දර්ශනයේ,
ඔහු Tsurugi සමඟ සටන් කරන විට,

00:06:34.435 --> 00:06:38.231
මට Tsurugi ඉඩ දෙන රේඛාවක් එක් කිරීමට අවශ්‍යයි
බ්ලේඩ්ගේ පෞරුෂය තේරුම් ගැනීමට.

00:06:38.314 --> 00:06:41.901
ඒක වැඩිය අපගමනය වෙන්නේ නැද්ද
මුල් පිටපතෙන්?

00:06:42.401 --> 00:06:46.155
ඒක හොදයි. වැදගත් දේ
චරිතයේ මූලික පෞරුෂය වේ.

00:06:46.239 --> 00:06:49.408
එය වෙනස් නොවන තාක් කල්,
ඔබට අවශ්ය ඕනෑම දෙයක් කළ හැකිය.

00:06:50.034 --> 00:06:50.993
මට පේනවා.

00:06:51.536 --> 00:06:54.789
මම තේරුම් ගන්න පටන් ගන්නවා
ඔබ සම්මුතියට කැමති තැන.

00:06:55.414 --> 00:06:59.127
එහෙම නම් කොහොමද
කඩුව උරහිස මත තබාගෙන

00:06:59.210 --> 00:07:01.170
සටනින් පසු බ්ලේඩ් රේඛාවක් කියයිද?

00:07:02.296 --> 00:07:05.133
ඒක හොඳයි. ඉතින් ඔබට එය ලැබෙනවා.

00:07:05.883 --> 00:07:08.302
එහෙනම් මේ කොටස මේ විදියට හදමු.

00:07:09.428 --> 00:07:10.346
ඇයි?

00:07:10.430 --> 00:07:15.059
එය සිතා ගැනීමට අපහසු විය හැක
ඔබ වේදිකා යාන්ත්‍රණ නොදන්නේ නම්,

00:07:15.143 --> 00:07:19.439
නමුත් ඔවුන් කතා කරන විට තිරය හරහා ඇවිදින්න
ඔවුන් ගමන් කරන බවක් පෙනෙනු ඇත.

00:07:19.522 --> 00:07:20.815
මට පේනවා.

00:07:20.898 --> 00:07:22.316
ඒක හොඳයි වගේ.

00:07:22.400 --> 00:07:25.027
ඒක මට කවදාවත් එන්න බැරි අදහසක්.

00:07:25.111 --> 00:07:29.615
හොඳයි, මම ජීවත් වෙන්නේ මෙහෙමයි.
මම ඒක නොබලනවා ඇති, නමුත් මම ගොඩක් ජනප්‍රියයි.

00:07:31.284 --> 00:07:35.329
මාර්ගය වන විට,
ඔබ ලියූ වේදිකා නාට්‍යය මම දුටුවෙමි.

00:07:35.830 --> 00:07:38.499
ඔහ්, කොහොමද?

00:07:39.500 --> 00:07:40.585
අම්මෝ...

00:07:41.794 --> 00:07:43.796
මම ඒකට ඇත්තටම කැමති වුණා.

00:07:46.090 --> 00:07:48.176
මම සාමාන්‍යයෙන් ලියන්නේ ඒ වගේ පිටපතක්.

00:07:48.885 --> 00:07:52.013
කරුණාකර ටෝකියෝ බ්ලේඩ් සාදන්න
ඒ වගේ දෙයකට.

00:07:52.096 --> 00:07:55.183
ඔබට විශ්වාසද?
වායුගෝලය තරමක් වෙනස් වනු ඇත.

00:07:55.266 --> 00:07:57.185
ඒක නම් නියමයි.

00:07:57.268 --> 00:07:59.770
අපි දක්ෂ දේ සමඟ යමු.

00:08:00.354 --> 00:08:03.608
එහෙම උනොත් අපිට මේ කොටසත් දාලා යන්න පුළුවන්
වේදිකාවේ බලපෑමට.

00:08:03.691 --> 00:08:04.692
මේකත් කපන්න.

00:08:05.193 --> 00:08:07.153
අපිටත් මේ ලයින් එක කපන්න පුළුවන් නේද?

00:08:08.112 --> 00:08:10.823
නළු නිළියන්ගේ රංගනය
මේ කොටසත් ආවරණය කරන්න පුළුවන් නේද?

00:08:11.866 --> 00:08:13.493
ඒක නිර්භීත පියවරක්.

00:08:13.576 --> 00:08:14.702
මේකත් කපන්න.

00:08:15.369 --> 00:08:16.662
සියල්ල කපා දමන්න!

00:08:27.089 --> 00:08:30.885
GOA මහතාට ස්තූතියි,
එය ඉතා හොඳ පිටපතක් බවට පත් විය!

00:08:30.968 --> 00:08:34.138
මට නළුවෝ පේනවා වගේ
දර්ශන රඟපානවා.

00:08:34.722 --> 00:08:37.183
ඔව්, ඇත්තෙන්ම.

00:08:37.266 --> 00:08:41.354
Sensei සහ සියලු දෙනා,
මුළු රෑම වැඩ කළාට ස්තුතියි.

00:08:41.437 --> 00:08:43.898
ෂුවර්. නියම වැඩක් හැමෝටම.

00:08:44.440 --> 00:08:45.942
මමත් යන්නම්.

00:08:49.070 --> 00:08:50.071
GOA?

00:08:50.655 --> 00:08:51.781
හොඳයි...

00:08:51.864 --> 00:08:54.075
අපි ටිකක් ඈතට ගියා.

00:08:54.617 --> 00:08:58.120
මම එය දැන සිටියෙමි!
මා කනස්සල්ලට පත් වූයේ මෙයයි!

00:08:58.204 --> 00:09:02.500
නිර්මාණකරුවන් එකට වැඩ කරන විට,
ඔවුන් තියුණු නිෂ්පාදනයක් ඉදිරිපත් කිරීමට නැඹුරු වෙති.

00:09:02.583 --> 00:09:05.795
ඒත් අපිට ඒක හදන්න වෙලාවක් නෑ.
අපි මේ සමඟ යා යුතුයි.

00:09:06.587 --> 00:09:09.966
මේක නියම ප්‍රසංගයක් වෙයි කියලා මට කියන්න පුළුවන්
සෑම දෙයක්ම හොඳින් සිදු වුවහොත්.

00:09:10.716 --> 00:09:14.053
අපරාදේ. දැන් මට වෙනස් හිසරදයක් තිබේ.

00:09:15.012 --> 00:09:17.181
B ස්ටූඩියෝ

00:09:17.848 --> 00:09:22.144
ගීස්, ඔවුන් ආපසු ආවා
එවැනි පිස්සු පිටපතක්.

00:09:22.228 --> 00:09:25.231
ප්‍රදර්ශනයේ බොහෝමයක්

00:09:25.314 --> 00:09:29.277
මකා දමා ඇති අතර එහි බොහෝ දර්ශන තිබේ
ඔවුන් අපගේ රංගනයන් මත පමණක් රඳා පවතී.

00:09:30.319 --> 00:09:34.991
මේක මිනීමරු පාස් ස්ක්‍රිප්ට් එකක්
හැම දෙයක්ම නළුවන්ගේ උරහිස් මත.

00:09:35.658 --> 00:09:39.412
ඒක අසාර්ථක උනොත් ඒ හැම දේම අපේ වරදක් නේද?

00:09:39.495 --> 00:09:42.248
උන් වැඩිය ඉල්ලන්නේ නැද්ද?

00:09:44.083 --> 00:09:47.044
සායා කුමරියගේ මෙම අර්ථ නිරූපණය
මගේ එක හා සමානයි!

00:09:47.128 --> 00:09:50.715
ඊට වඩා, මේ script එක එලියට ගේනවා
ඇගේ නව පැත්තක්.

00:09:52.216 --> 00:09:55.219
මෙය විශ්ලේෂණය කිරීම වටී.

00:09:55.303 --> 00:09:57.972
හැබැයි මේක ලේසි වෙන්නේ නෑ.

00:09:58.514 --> 00:09:59.682
මෙතන ප්‍රශ්නයක් නෑ.

00:10:01.017 --> 00:10:03.978
මම හිතුවේ කලින් පිටපත
කෙසේ හෝ යමක් අඩු විය.

00:10:04.061 --> 00:10:06.689
නව පිටපත සමඟ මට වඩාත් පහසුයි.

00:10:06.772 --> 00:10:09.734
රංගනය කියන්නේ
ඔබේ ශරීරය භාවිතා කරනවා නේද?

00:10:09.817 --> 00:10:13.321
මේ ස්ක්‍රිප්ට් එක හරිම මිස්ටර් GOA.

00:10:13.404 --> 00:10:18.159
හොඳයි, අපි කීපයකට ගිහින් තියෙනවා
ඔහුගේ වේදිකා නාට්‍ය සහ ඔහුගේ ශෛලිය අපි දනිමු.

00:10:18.242 --> 00:10:19.493
ඉතින් ඒක ප්‍රශ්නයක් වෙන්න ඕන නෑ.

00:10:19.577 --> 00:10:24.457
මම හිතන්නේ ඔප්පු කිරීමට කාලයයි
ලලලායි රඟහලේ සැබෑ තරුව කවුද?

00:10:25.333 --> 00:10:28.878
ලලලායි හි සිටින සියල්ලෝම උද්යෝගිමත් බව පෙනේ
අලුත් පිටපත ගැන.

00:10:29.545 --> 00:10:30.421
ඒත්...

00:10:33.591 --> 00:10:37.470
ඔයා බරපතලද?
මම හිතන්නේ නැහැ මට මේක කොහෙත්ම කරන්න පුළුවන් කියලා.

00:10:38.012 --> 00:10:42.141
ප්‍රදර්ශනයට අපට ඇත්තේ මාස භාගයක් පමණි.
අපිට ඒකවත් හදාගන්න පුළුවන්ද?

00:10:42.725 --> 00:10:46.145
මේක වෙන්න ඇති
ඔබට කේක් කෑල්ලක්, ඇක්වා.

00:10:46.771 --> 00:10:48.648
නැහැ, මම එහෙම කියන්නේ නැහැ.

00:10:52.693 --> 00:10:55.154
හරි, අපි පටන් ගමු.

00:10:55.655 --> 00:10:58.616
ඔබද නව නායකයා
ෂින්ජුකු පොකුරේද?

00:10:58.699 --> 00:11:00.910
අපි බලමු ඔයාට මොනවද තියෙන්නේ කියලා!

00:11:00.993 --> 00:11:04.163
මොකක්ද අවුල
Shibuya හි සිටින සියල්ලන්ටම වෛර කරනවාද?

00:11:04.246 --> 00:11:07.500
ඔවුන් මගේ පවුල ඝාතනය කළා!

00:11:07.583 --> 00:11:10.795
උන් කොහොමත් මෝඩයන්ගේ නැවක් විතරයි.

00:11:10.878 --> 00:11:15.716
අපි පරදින අවස්ථා
මිලියනයකට එකක්. නැත්තම් එක්කෙනෙක්වත් නෑ...

00:11:16.300 --> 00:11:18.427
Hyakume, තවත් ස්ථීර වෙන්න.

00:11:18.511 --> 00:11:19.470
ඔව්, සර්!

00:11:24.308 --> 00:11:25.267
ටූකි.

00:11:26.477 --> 00:11:27.561
සායා කුමරිය.

00:11:27.645 --> 00:11:28.771
නවත්වන්න.

00:11:28.854 --> 00:11:32.650
ටූකි, මේ ඔයාගේ ලොකු සීන් එක.

00:11:33.234 --> 00:11:34.860
බැරෑරුම් වන්න.

00:11:35.444 --> 00:11:36.529
මට සමාවෙන්න.

00:11:37.196 --> 00:11:39.573
මේක තමයි මේ ප්‍රසංගයේ උච්චතම අවස්ථාව.

00:11:39.657 --> 00:11:43.786
සායා කුමරිය පසුව කඩා වැටේ
සටනකදී බරපතල තුවාල ලැබූ.

00:11:43.869 --> 00:11:45.579
Touki බලාපොරොත්තු සුන් වෙනවා.

00:11:45.663 --> 00:11:49.542
නමුත් ආශ්චර්යමත් ලෙස සායා කුමරිය අවදි වෙනවා.

00:11:49.625 --> 00:11:51.794
ඒක දැක්කම ටූකිට මොකද හිතෙන්නේ?

00:11:52.545 --> 00:11:54.588
කනස්සල්ලෙන් නිදහස්.

00:11:54.672 --> 00:11:57.466
ප්‍රීතියේ සහ බලාපොරොත්තුවේ ප්‍රබල හැඟීමක්, මම අනුමාන කරමි.

00:11:57.550 --> 00:11:58.509
ඒක හරි.

00:11:59.176 --> 00:12:02.263
ඔබ රඟපාන්නේ මංගාවේ නිරූපණය කර ඇති ආකාරයටය.

00:12:02.346 --> 00:12:05.933
නමුත්, වේදිකා නාට්‍යයක් සඳහා,
එය ප්‍රේක්ෂකයින් වෙත ළඟා වීමට නම් ඔබ ඔබේ හැඟීම්

00:12:06.016 --> 00:12:07.393
පෙන්වීමට අවශ්‍ය වේ.

00:12:07.977 --> 00:12:09.770
ඔබේ හැඟීම් පිටතට ගෙන එන්න.

00:12:09.854 --> 00:12:13.524
මෙම දර්ශනය චිත්තවේගීය රංගනය සඳහා කැඳවුම් කරයි.

00:12:14.108 --> 00:12:15.484
මේක මගේ පවුල වෙනුවෙන්!

00:12:15.568 --> 00:12:17.445
ඔව්, අපි එය සමඟ යමු.

00:12:19.238 --> 00:12:20.239
එතන.

00:12:20.990 --> 00:12:22.450
ඒ ගැන අවධාරණය කරන්න එපා.

00:12:22.533 --> 00:12:26.287
මේ ඔබේ පළමු වේදිකා නාට්‍යය.
ඔබ එයට පුරුදු විය යුතුය.

00:12:27.163 --> 00:12:28.956
සිතීමට ඔබේ කාලය ගන්න...

00:12:29.039 --> 00:12:30.541
ඔහුව නරක් කරන්න එපා.

00:12:31.250 --> 00:12:34.128
Aqua, ඔයා කවදාවත් කරලා නැහැ
චිත්තවේගීය රංගනය, ඔබට තිබේද?

00:12:35.171 --> 00:12:38.090
අවසානයේ,
රංගනය ඔබේ පෞරුෂය පිළිබිඹු කරයි.

00:12:38.883 --> 00:12:41.802
Aqua වර්ගය නොවේ
ඔහුගේ හැඟීම් ප්රකාශ කිරීමට.

00:12:41.886 --> 00:12:44.472
ඒකයි
ඔහුගේ රංගනයේ කිසිම හැඟීමක් නැහැ.

00:12:45.055 --> 00:12:49.602
ඔහු මෙතෙක් කර ඇත්තේ එය පමණි
ඔහු කොහේ හෝ දුටු රංගනයක් පිටපත් කරන්න.

00:12:49.685 --> 00:12:52.480
ඒක එයාගේ ස්වභාවය ගැන.

00:12:52.563 --> 00:12:54.356
ඔයා එයාව හොඳට දන්නව වගේ කතා කරනවා.

00:12:54.440 --> 00:12:56.025
හොඳයි, පැහැදිලිවම.

00:12:56.108 --> 00:13:00.070
මෙහි සිටින සියලු දෙනා අතර,
මම ඔහුව දිගුකාලීනව හඳුනමි.

00:13:00.154 --> 00:13:02.990
ඒකෙන් මම කිව්වේ අපි පොඩි කාලේ ඉඳන්.

00:13:03.073 --> 00:13:05.659
අපි බොහෝ දුරට ළමා මිතුරන්.

00:13:05.743 --> 00:13:10.539
මම සමහර ව්‍යාපාරික පෙම්වතියක් වගේ නෙවෙයි
ඔහුව දැන හඳුනා ගත්තේ මෑතකදී ය.

00:13:12.208 --> 00:13:15.336
කෙසේ වෙතත් අපි නැවත සම්බන්ධ වූයේ මෑතකදී පමණි.

00:13:18.297 --> 00:13:20.299
ඒත්, මම දන්නවා.

00:13:20.883 --> 00:13:23.135
අරිමා කියපු දේ හරි.

00:13:23.969 --> 00:13:26.013
මට හැඟුම්බර රංගනයක් කරන්න බැහැ.

00:13:26.680 --> 00:13:30.893
චිත්තවේගීය වීම සහ
මගේ රංගනයේ කොටසක් ලෙස කඳුළු වැගිරීම.

00:13:33.729 --> 00:13:35.523
සමහර විට මම ඕනෑවට වඩා කිව්වා.

00:13:36.148 --> 00:13:38.901
ඒත් මම එහෙම නොකලොත් වෙන කවුරුත් කරන්නේ නැහැ.

00:13:38.984 --> 00:13:41.654
අරිමා, ඔබ රඟපාන විට ඔබ අඬන්නේ කෙසේද?

00:13:44.573 --> 00:13:48.494
භාවිතා කිරීම වැනි ක්‍රම කිහිපයක් තිබේ
ඔබේ හැඟීම් හෝ ඔබේ භෞතික මතකය.

00:13:49.119 --> 00:13:51.872
නමුත් ඔවුන් බොහෝ විට භාවිතා කරන දේ
ළමා නළුවන් සඳහා මෙයයි.

00:13:53.040 --> 00:13:54.124
Aqua,

00:13:54.708 --> 00:13:58.003
ඔයාගේ අම්මා මැරුණොත් ඔයා මොකද කරන්නේ?

00:14:00.965 --> 00:14:02.299
ඒ වගේ.

00:14:02.841 --> 00:14:06.554
ඒක ඔයා හිතාගෙන ඉන්න ක්‍රමයක්
ඔබ ඉදිරියෙහි ඇති දේ වටිනා ය.

00:14:07.096 --> 00:14:12.142
මෙම නඩුවේදී, Touki ප්රීතියෙන් පිරී ඇත
සායා කුමරිය ජීවතුන් අතර සිටින බව ඔහු දකින විට.

00:14:12.226 --> 00:14:16.480
ඉතින්, ඔබ සතුටින් සිටි කාලය මතක තබා ගන්න
සහ එය ක්රියාත්මක කරන්න.

00:14:17.731 --> 00:14:22.194
ඔයා වගේ කොල්ලෙක් උනත්
සතුටුදායක මතකයක් හෝ දෙකක් තිබේ, හරිද?

00:14:27.366 --> 00:14:29.243
යන්න, Tsurugi!

00:14:29.326 --> 00:14:32.121
ඔබ ෂිබුයා වෙත කඩා වදිනවා
සැලැස්මක් නැතිව?

00:14:32.204 --> 00:14:34.707
ඔයා ඊටත් වඩා නිර්භීත කෙනෙක්
බ්ලේඩ් වලට වඩා!

00:14:35.332 --> 00:14:38.627
ඒක මතක තියාගන්න
ඔබ ඔබේ සතුරා අභිබවා යාමට උත්සාහ කරයි.

00:14:38.711 --> 00:14:39.670
ඔව්, සර්!

00:14:42.506 --> 00:14:45.009
සතුටු මතකයන්.

00:15:29.428 --> 00:15:31.347
ඔබ විනෝද වීමට එඩිතර නොවන්න.

00:15:38.145 --> 00:15:39.146
අමතක කරන්න එපා.

00:15:39.688 --> 00:15:42.816
ඔබට ඇයව බේරා ගැනීමට නොහැකි විය.

00:15:44.860 --> 00:15:47.029
ඔබට අයිතියක් නෑ...

00:15:53.827 --> 00:15:54.745
Aqua?

00:15:54.828 --> 00:15:56.246
Aqua?

00:15:57.414 --> 00:15:58.999
ඒයි, මොකක්ද අවුල?

00:16:00.542 --> 00:16:01.460
මම හොඳින්.

00:16:02.127 --> 00:16:03.545
ටිකක් ඔලුව කැරකෙනවා.

00:16:04.630 --> 00:16:06.924
එය පහව යන තුරු මම විවේක ගන්නෙමි.

00:16:15.599 --> 00:16:18.394
-එය රක්තහීනතාවයද?
- සමහරවිට හැන්ගෝවර් එකක්.

00:16:18.477 --> 00:16:22.856
එයා කින්දයිචි මහත්තයා වගේ නෙවෙයි.
ඔහු තවමත් උසස් පාසලේ.

00:16:24.191 --> 00:16:25.109
අකානේ.

00:16:25.818 --> 00:16:28.112
ඔයා එයාගේ පෙම්වතිය නේද?
එයා එක්ක ඉන්න.

00:16:28.696 --> 00:16:29.697
හරි.

00:16:34.785 --> 00:16:36.578
කොහොමද පහසු.

00:16:44.253 --> 00:16:45.713
මෙන්න. වතුර ටිකක් ගන්න.

00:16:46.422 --> 00:16:47.631
ස්තූතියි.

00:16:52.219 --> 00:16:54.096
දහඩිය දැමීම සහ සැහැල්ලු හිසරදය.

00:16:54.722 --> 00:16:56.056
එය සන්ත්රාසය ප්රහාරයක්ද?

00:16:56.682 --> 00:16:58.684
ඔයා ඇත්තටම සුදුමැලි වගේ.

00:16:58.767 --> 00:17:00.686
ඇයි ඔයා ටිකක් නිදාගන්නේ නැත්තේ?

00:17:01.478 --> 00:17:03.731
මම ඔබව තෝරා ගැනීමට ඔබේ පවුල සම්බන්ධ කර ගන්නම්...

00:17:03.814 --> 00:17:04.773
එපා.

00:17:05.357 --> 00:17:07.693
මට ඕන නෑ නංගි මේ ගැන දැනගන්නවට.

00:17:08.986 --> 00:17:11.447
ඇය දැනටමත් ඉදිරියට ගොස් ඇත.

00:17:12.281 --> 00:17:14.450
ඇයට මේ සියල්ල මතක තබා ගැනීමට අවශ්‍ය නැත.

00:17:16.452 --> 00:17:19.663
නමුත් ඔබව රැගෙන යාමට ඔබ යමෙකු ලවා ගත යුතුය.

00:17:21.415 --> 00:17:22.374
එතකොට...

00:17:23.000 --> 00:17:24.877
ගෝටන්ද ස්ටූඩියෝ

00:17:27.046 --> 00:17:30.299
මම එයාගේ තාත්තා නෙවෙයි, ඔයා දන්නවා.

00:17:32.259 --> 00:17:33.260
ගීස්.

00:17:36.555 --> 00:17:38.515
අම්මෝ ඔයාද...

00:17:39.016 --> 00:17:41.018
ඇක්වාගේ පෙම්වතියද නැත්නම් වෙන දෙයක්ද?

00:17:44.021 --> 00:17:47.399
ඇත්තද? මම හිතුවේ එයා එක්ක ඉන්නවා කියලා...

00:17:50.694 --> 00:17:54.364
ඉතින් සාමාන්‍ය කොල්ලෝ කරන දේ තමා කරන්නේ
මගේ පිටුපසින්.

00:18:01.622 --> 00:18:04.875
මට සමාවෙන්න
දැනුම් දීමකින් තොරව ඔහුව මෙහි ගෙන එනවා.

00:18:04.958 --> 00:18:06.043
ඒක හොදයි.

00:18:06.668 --> 00:18:09.213
සමහරවිට මම විතරයි
ඔහුගේ තත්වය දන්නේ කවුද?

00:18:09.922 --> 00:18:12.007
මෙය පළමු අවස්ථාව ද නොවේ.

00:18:12.508 --> 00:18:15.302
මේක කලින් වෙලා තියෙනවද?

00:18:21.308 --> 00:18:25.020
හොඳයි, ඔබ ඔහුගේ පෙම්වතියයි.
මම හිතනවා මට ඒ ගැන කියන්න පුළුවන් කියලා.

00:18:25.938 --> 00:18:29.441
බොහෝ කලකට පෙර,
ඔහු භයානක අනතුරකට සම්බන්ධ විය.

00:18:30.109 --> 00:18:33.195
මේක සමහර වෙලාවට වෙනවා
ඔහුට ඔහුගේ අතීතය මතක් වන විට.

00:18:34.446 --> 00:18:36.073
PTSD.

00:18:36.573 --> 00:18:39.785
ඔබ අදහස් කරන්නේ ඔහු අත්විඳින බවයි
ඔහුගේ කම්පනයේ ෆ්ලෑෂ්බැක්?

00:18:39.868 --> 00:18:40.702
ඔව්.

00:18:41.495 --> 00:18:44.123
එයා සෑහෙන කාලයක් උපදේශනයක හිටියා,

00:18:44.623 --> 00:18:47.668
ඒත් මම හිතන්නේ එයාට ඕන වුණේ නැහැ
ඔහුගේ පවුල ගැන කරදර වෙන්න.

00:18:48.293 --> 00:18:49.962
ඔහු සනීප වී ඇති බව මවාපායි.

00:18:51.588 --> 00:18:54.800
හොඳයි, ඇත්තෙන්ම ඔහුට එය අමතක කළ නොහැක.

00:18:55.425 --> 00:18:57.803
පවා මම එය සම්පූර්ණයෙන්ම ඉක්මවා නැත.

00:18:59.388 --> 00:19:02.141
මට කරන්න වැඩ තියෙනවා,
එබැවින් මා වෙනුවෙන් ඔහුව බලාගන්න.

00:19:03.267 --> 00:19:04.184
ෂුවර්.

00:19:21.994 --> 00:19:26.290
මට කවදාවත් අමතක කරන්න බෑ
මගේ නාසය හරහා විදින මලකඩ ලෝහ වැනි ලේ

00:19:26.373 --> 00:19:28.041
සුවඳ.

00:19:29.084 --> 00:19:31.962
ඇගේ අතේ ඒ හැඟීම
ටිකෙන් ටික සීතල වෙනවා

00:19:32.754 --> 00:19:34.798
මගේ ඔළුවේ හිරවෙලා.

00:19:37.467 --> 00:19:40.679
මීට වඩා පරිස්සම් උනානම්.

00:19:41.555 --> 00:19:43.807
තිබුනා නම්
ඇයව ආරක්ෂා කිරීමට ඔබේ ජීවිතය පරදුවට තැබුවා.

00:19:48.270 --> 00:19:49.313
Ai...

00:19:51.565 --> 00:19:52.482
Ai?

00:19:54.276 --> 00:19:58.488
ඇක්වා වන්දනා කරන පිළිමය,
මීට වසර 14 කට පෙර මිය ගිය.

00:19:59.114 --> 00:20:01.617
Ai සිටියේ Aqua

00:20:01.700 --> 00:20:06.371
සහ ඔහුගේ සොහොයුරිය මෙන්ම පිළිමයක්ද සිටින නියෝජිතායතනයේමය,
B Komachi පුනර්ජීවනය කළේය.

00:20:07.539 --> 00:20:10.542
සහෝදර සහෝදරියන් දෙදෙනාටම ඇත
Ai වෙත දැඩි බැඳීමක්.

00:20:10.626 --> 00:20:12.586
මානසික කම්පනය.

00:20:12.669 --> 00:20:15.297
සිද්ධිය
ඔහු කුඩා කාලයේ සම්බන්ධ විය.

00:20:15.923 --> 00:20:17.174
උපදේශනය.

00:20:17.257 --> 00:20:18.550
අයිගේ ඝාතනය.

00:20:18.634 --> 00:20:20.177
හවුල්කරුවෙකුගේ හැකියාව.

00:20:20.761 --> 00:20:24.181
ඔවුන්ගේ නියෝජිතායතනයේ නියෝජිතයා,
ඔවුන් ජීවත් වන්නේ Miyako Saitou ය.

00:20:24.765 --> 00:20:27.267
හදා වඩා ගත් දෙමාපියෙක්. ඔවුන්ගේ ජීව විද්‍යාත්මක පියා.

00:20:27.351 --> 00:20:30.062
හේතුව
සහෝදර සහෝදරියන් හොෂිනෝ යන පෙළපත් නාමය භාවිතා කරයි.

00:20:31.647 --> 00:20:34.441
අයිගේ පෙළපත් නාමය කිසිවිටෙක ප්‍රසිද්ධියට පත් කර නැත.

00:20:36.276 --> 00:20:39.488
අයියට ඇත්තටම දරුවෙක් හිටියා හොරෙන්.

00:20:47.537 --> 00:20:48.664
අයි.

00:21:02.636 --> 00:21:03.679
අකානේ.

00:21:04.429 --> 00:21:05.973
ඇයි ඔයා අඬන්නේ?

00:21:07.224 --> 00:21:10.143
මම බය හිතෙන දෙයක් මවා ගත්තා.

00:21:10.727 --> 00:21:13.230
ඇත්තටම ඇත්ත නම්

00:21:14.314 --> 00:21:15.983
ඒක ගොඩක් දුකයි.

00:21:16.900 --> 00:21:20.404
ඒ වගේම ඔයාට තනියම දැනෙනවා ඇති
ඒ ගැන කාටවත් කියන්න බැරි නිසා.

00:21:27.911 --> 00:21:32.374
මොනවා උනත් මම ඔයාගෙ පැත්තේ.

00:21:33.625 --> 00:21:37.587
මම ඔබේ වේදනාව ඔබ සමඟ රැගෙන යන්නම්, හරිද?

00:21:39.756 --> 00:21:40.924
මේ කුමක් ගැනද?

00:21:41.842 --> 00:21:42.843
කිසිවක් නැත.

00:21:43.719 --> 00:21:47.180
මම ආවෙ පසුබිම් කතාවක් විතරයි.

00:23:38.542 --> 00:23:40.919
උපසිරැසි පරිවර්තනය: Aya Kudo

